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ISZÄNTÜL
POLITIKAI NAPILAP.

Megjelenik minden nap a hétfői 
és ünnep utáni napok kivételével.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Apácza u. 3. sz.

A szerkesztő? ég kéziratok visszaadására 
vagy megőrzésére nem vállalkozik.

Előfizetések és hirdetések a kiadó­
hivatalhoz intézendők.

Egyes serím ára 4 kr.

NAGYVARAD, május 19.

Autonómiai kongresszus.
Ami után a magyar katholikusok há­

rom évtized óta sóvárognak, küzdenek, a 
katholikus autonómiához ma egy nagy 
lépéssel közelebb jutottunk: a hivatalos 
lap mai száma u. i. közli az apostoli 
királynak, a magyar kath. egyház főkegy­
úrinak magas elhatározását, melynek ere­
jénél fogva elrendeli az autonómiai kong­
resszusnak féléven belül való összehí­
vását.

A nagy érdekű okirat, mely arra van 
hivatva, hogy a magyarországi katholikus 
egyház életében uj, reményijük áldásosabb, 
korszaknak legyen kiinduló pontja, egész 
terjedelmében a kővetkező:

Vallás- és közoktatásügyi miniszterem 
előterjesztésére az 1870. évi október hó j 
20-ára egybehívott kongresszust befeje- ■ 
zettnek nyilvánítva, megengedem, hogy 
a magyarországi katholikus egyház 
ön ko rmányzatán a k szer rezesé re jelen 
elhatározásom keltétől számított hat 
hónapon belát, uj kongresszus hivas­
sák egybe.

A kongresszus egybehivásának mód­
jára és munkálkodására nézve az 1895. 
évi november hó 29-én kelt elhatáro­
zásomban foglaltak veendők irányadóul; 
egyben felhatalmazom a bibornok her- 
czegprimást, hogy most említett elhatá­
rozásom keretei közt a. kongresszus j 
egybehivása és vezetése tekintetében a i 
szükségeseket eszközölje: végre utasí­
tom Ont, hogy ezen elhatározásomról I 

a bibornok herczegprimásl haladéktala­
nul értesítse.

Kelt Becsben, 1897. évi május hó 
14-én.

FERENCZ JÓZSEF s. k.
Dr. Classics Gyula s. k.

Ismételten kiejtettük már e helyen, 
érzi azt különben minden katholikus, 
hogy mennyire szükségük van a magyar­
országi katholikusoknak az önkormány­
zati szervezetre.

Mikor az 1818-iki törvényhozás ki­
mondotta a vallások közötti egyenlőséget, 
a magyar püspöki kar rögtön belátta, 
hogy mi lesz ennek a következménye a 
hazai kath. egyházra. És azért memoran­
dumot terjesztettek a kormány elé, amely­
ben kifejtették, hogy a megváltozott vi­
szonyok közölt szükségesnek tartják a 
kath. autonómia megalakítását. Kossuth, 
a íelelős minisztérium elnöke, elkésettnek 
mondotta a kath. püspöki kar memoran­
dumát, de ez nem akadályozta öt abban, 
hogy elfogadja a görög keleti főpapoknak 
hasonló irányú előterjesztését.

Az alkotmány visszaállításával ismét 
megindultak a mozgalmak a kath. auto­
nómia létesítése iránt. Belátták, mily ferde 
helyzet az, hogy a katholikusok által év­
századokon át létesített intézeteket mások 
igazgassák, az ő alapítványaik felett ide­
genek rendelkezzenek s hogy az apostoli 
király főkegyúri jogait miniszterek gyako­
rolják, akik más vallásnak is lehetnek 
alkotmányunk értelmében.

Az 1868-ban megindult mozgalom nem 
vezetett sikerhez. A kongresszus összeült 
ugyan, el is készitette az autonómia ter­

vezetét. Simor János, Magyarország bol­
dog emlékű herczegprimása át is nyúj­
totta azt legfelsőbb megerősítés végett a 
felségnek. — de a megerősítés elmaradt.

Azóta egyes lelkes kath. férfiak sür­
gették ugyan az autonómiát, de Tisza 
Kálmán miniszterelnöksége idejében hal­
lani sem akarlak a kormányférfiak az 
autonómiáról. A protestánsok jól érezték 
magukat a katholikusok segítségével ki­
küzdött autonómia erős sánczai mögött, 
vallásukhoz való ragaszkodásuk megerő­
södött, jogaikat makacsul védték a kor­
mány ellen s autonómiájuk segítségével 
sikerre vezetett ellentállásuk. A liberális 
párt vezetői féltek, hogy ilyen eredmé­
nyeket fog szülni az autonómia a katho- 
likusoknál is.

Az egyházpolitikai küzdelmek idején 
még jobban éreztük az autonómia hiá­
nyát s a létesítése után való vágy és tö­
rekvés oly elementáris erővel tört ki, 
hogy a legnagyobb liberálisok is az autó, 
nomia sürgetői közé állottak. Sőt akár­
hány helyen ez volt a csalétek, melylyel 
a katholikusokat a liberális reformok tá­
mogatására megnyerni iparkodtak.

Az egyházpolilikai reformok által gyö­
keresen megváltozott viszonyok még szük­
ségesebbé tették a kath. autonómiát. Wlas- 
sics miniszterelnök a mind hangosabban 
nyilvánuló kívánságnak és közóhajnak 
elegei teendő mindjárt miniszterkedése 
elején megígérte, hogy megteszi a kezde­
ményező lépéseket.

Ma már eljutottunk annyira, hogy a 
felség kiadta a rendeletet a kongresszus 
összehívására. A legsürgősebb leendő most

A „TISZÁNTÚL“ TARCZAJA.
Az élet utai.
Irta: Jobb Hugó.

Iram! ön lehangolt. Talán rossz hírek 
érkeztek hazájából: vagy családja...

Nem — — feleié az amerikai —- nincs 
családom; üzletemmel pedig felhagytam.

Bocsássa meg tolakodásomat; azon 
őszinteségből fakad, melylyel ön iránt viseltet­
tem. Egy hónapja, hogy megismerkedtünk. Az 
Ön előzékenysége, ismeretei, élettapasztalatai 
egészen megnyertek. Engedje meg, hogy ezek 
alapján bizalmát remélhessem, ■— monda be­
hízelgő hangon a fiatal ember.

— Nem tagadom — válaszolt az ameri­
kai — ismeretsége jótétemény reám nézve. 
Ismeretlen vagyok e nagy városban. Hogy 
Meggyőződjék, mily sokra becsülöm önt, te­
hintsünk el a közlünk levő korkülömbséglől; 
engedje meg, hogy barátomnak nevezhessem.

Uraságod tehát méltónak tart barátsá­
gára; azért egy kérdést fogok megkoczkáztatni 
, eni a kíváncsiság, hanem a barátság szól 
belőlem.

Nos? szólt az amerikai kissé megle­
petve.

Egy hét óta tapasztalom már, hogy 
tjomott kedélyhangulatban van. Miután sem 
család;, sem üzleti ügyek nem bántják, azt 

0 feltételeznem, hogy vagy egy régen tör­

tént csapás nehezedik szív világára, — s ez 
esetben nem akarok a titok mélyére hatolni; 
— vagy a körülmények véletlen alakulása 
folytán pillanatnyi pénzzavarban van. a mi itt 
idegen földön kétszeresen kellemetlen helyzetbe 
sodorná. 11a igen, úgy vegye igénybe szolgálat­
készségemet. Hála Istennek! meglehetős vagyon

■ fölött rendelkezem.
—- Fiatal barátom! Eddig csak azt tudja 

felőlem, hogy nevem Darvin és amerikai va­
gyok, magánvisszonyaimba nincs beavatva. 
Tehát vakon ajándékoz meg bizalmával. Ez 
nem praktikus eljárás.

__ ,\z ön férfias jelleme és korrekt né- 
i zetei arra engednek következtetni, hogy bará- 
I tóm uram a megtestesült becsületesség

Darvin látható meghatottsággal nyújtott 
kezet a fiatal hivatalnoknak.

. ... Köszönöm szives szavait, melyek ismét 
! alkalmat nyújtottak arra, hogy szivébe pillant- 
i hassak. Adja az ég, hogy a mai világ sohase 
' éljen vissza ez őszinteségével. En sokszor, sok- 
i szór győződtem meg életembe arról, hogy az 

emberek túlnyomó részének tetteit a mohó 
önzés vezeti. Különben nem "untatom tapasz­
talataimmal. Csak azt akarom kijelenteni, hogy 
lehangollságomat nem a pénzzavar okozza. 
Isten megjutalmazta munkásságomat. Az uj- 

! világban pár milliót szereztem; biztos helyen 
kamatoznak. Sőt e város előkelő banküzletei- 

i ben korlátlan hitelem van
— Ezer bocsánat. . . nem is sejtettem 

dadogta a hivatalnok.

— Kérem! Tévedése csak megerősített 
azon hitemben, hogy a mai világban is talál­
kozik még nemes jellem. Bizalmát hasonló 
őszinteséggel fogom viszonozni. Hallja tehát 
komorságom okát.

—- Ha, érdeklődésemet nem fogja tola­
kodó kíváncsiságra magyarázni, kérem, tárja 
föd előttem titkát, Ketten találunk esetleg 
gyógyírt.

— Meg fogja lepni azon körülmény, hogy 
én nem amerikai, hanem magyar vagyok. 
Huszonöt éves koronban menekülnöm keltett . . .

— De kiejtése?
— Huszonöt évig éltem az egyesült-álla­

mokba mindég angolul beszéltem. Ezt a nyel­
vet már gyermek koromban sajátítottam el, 
anyám ugyanis angol nő volt.

— De neve sem magyar!
— Darvin, anyám családi neve. Ameriká­

ban ezt használtam.
— És szükséges volt?
— Csak azért, mert vezetéknevemet nem 

tudták kimondani.
— Mi kényszeritette menekülésre?
Darvin — ezt a nevet fogjuk megtartani 

— fájdalmasan mosolygott.
— A negyvennyolezas idők zűrzavara en­

gem is magával sodort, fiatalos lelkesedésem­
ben nem vettem észre, hogy leléptünk a tör­
vényes útról. A szabadságharcz lezajlása után 
elfogtak, halálra Ítéltek. A fogságból megszök­
tem és Amerikába vitorláztam. Isten segitsé- 
génak és szorgalmamnak köszönhettem, hogy
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az, hogy megbízható katholikus embere­
ket küldjünk a kongresszusba, nehogy a 
liberális szellem megrontsa az antonomia 
szervezetét s megbénítsa annak jövendő 
áldásos működését.

Adja Isten, hogy az a kongresszus, 
amely a felség kézirata alapján fog össze­
ülni. örvendetes forduló pont legyen a 
magyar kath. egyház életében!

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselóliáz ülése.
BnditpeHt, május 19.

A képviselőház inai ülése délelőtt 1'4 11 
órakor kezdődött.

Elnök: Szilágyi Dezső.
Jegyzők: Eszterházy Kálmán gr.. Lakatos 

Miklós és Lázár Árpád.
A kormány részéről jelen vannak: báró 

BáníTy Dezső miniszterelnök, Erdélyi Sándor, 
Perczel Dezső.

A múlt ülés jegyzőkönyvét felolvassák és 
hitelesítik.

Elnök bemutatja Bauer Antal, az ugodi 
kerületben megválasztott képviselő megbízó 
levelét. Bemutatja továbbá a tolnai bíróság és 
ügyészség kérvényét a millenniumi évnek nyug­
dijukba háromszorosan leendő beszámítása 
iránt.

Következik a napirend:

Az esküdtbíróságokról 
szóló törvényjavaslat tárgyalásának folytatása.

Visontay Soma: Beszél az esküdtek be­
választásának a törvényjavaslatban foglalt mó­
dozatairól s azokat helyteleneknek tartja. Két­
féle kvalifikácziót ismer a javaslat az esküdt­
képességhez, a vagyoni és értelmi kvalifikácziót, 
a vagyoni kvalifikácziót azonban nagyon ma­
gasnak tartja. Helyteleníti, hogy az életkor 
tekintetében nem követel sokat a javaslat; 
míg ugyanis Német-. Francziaországban, sőt Bel­
giumban is 32 éves korában lehet valaki 
esküdt, addig a javaslat nálunk 2(5 esztendőt 
állapit meg. A javaslatnak az az intencziója, 
hogy az esküdtszéki intézmény tisztán igazság­
ügyi intézmény legyen. Ez a fölfogás éppen 
olyan téves, mint az, ha tisztán politikai inléz- 
ménynyé akarják tenni az esküdtszékeket. Félti 
az esküdtszékeket, hogy nem lehetnek függet­
lenek. mert hiszen a köztisztviselők is lehetnek 
esküdtek, akiket pedig mindig presszionálni 
lehet. Elismeri, hogy a jelen törvényjavaslat 

már nagy haladást jeleni ahhoz képest, amelyet 
a miniszter eleinte tervezett, de azért ennek 
is temérdek a hiánya. Beszél arról s példákkal 
bizonyítja, hogy igazságszolgáltatásunkra milyen 
nyomást lehet felülről gyakorolni, ha a mi­
niszter akarja. A kir. ügyész sokszor elejti a 
vádat még a tárgyalás közben is, ha felsőbb 
helyről utasítást kap. Ahol ilyen nizus uralkodik 
— úgymond — ott nagy könnyelműség még 
az esküdtszéki intézményt is úgy alkotni meg, 
hogy az hozzáférhető legyen, (ügy van, úgy 
van baloldalon). Kijelenti, hogy a javaslatot 
általánosságban elfogadja.

Erdély Sándor igazságügyminiszter vázolni 
akarja azokat az elveket, amelyek őt a javas­
lat megalkotásánál vezérelték. O pártatlan 
független igazságszolgáltatást óhajt teremteni, 
mert csak ez nevelheti a polgárokban az igaz­
ság és a jogérzetet. A teljes biztosságot ebben 
a tekintetben el nem érhetjük, de igyekszünk 
megalkotni azt, ami legjobb.

Közbeszólások: Hát mért nem csinálja?
Erdély Sándor: Méltóztassék figyelemmel 

meghallgatni, hogy elveimet nyugodtan kifejt­
hessem. Az esküdtbiróságokat feltétlenül szük­
ségesnek tartja, mert ennek Ítélete, mint nép- 
itélet nagy kihatással van a népre. Nagy körül­
tekintéssel kell azonban lennünk az iránt, hogy 
az esküdtszékekhez milyen ügyek utasilassanak. 
Az esküdtbiróság tagjainak külsőleg komolyak­
nak, méltóságteljeseknek, belsőleg pedig lehető­
leg tartalmasoknak keli lenni. Ezek az elvek 
vezérelték őt a javaslat megalkotásánál s a 
felállított cenzus nélkül olyan tagok kerülhet­
nének az esküdtek közé, akik az intézmény 
méltóságát veszélyeztetnék. (Ellentmondások 
balról. Zaj.)

Elnök kérem a képviselő urakat, legyenek 
csendesebben.

Erdély Sándor kijelenti ezután, hogy az 
esküdtszéki intézményt gúnynak, nevetségnek 
kitenni nem akarta. Vitatkozik Marsovszkyval, 
aki tegnap azt mondta, hogy nem hive az 
esküdtszéki intézménynek. Hát Marsovszky ur 
fölfogásához sokkal közelebb áll az esküdtek­
nek kinevezése . . . (Nagy zaj, ellentmon­
dások balról.) A jól - megalkotott kiválasztó 
bizottság teljes garancziát nyújt minden vissza­
élés ellen. A sorsra bízni a bíróság megalkotá­
sát nem lehet. (Ellentmondások balról. Helyeslés 
jobbról.)

Elnök: Tisztelt képviselő urak, ebből már 
konverzáczió lesz!

Erdély Sándor: Helyes igazságügyi intéz­
ményt akart nyújtani bírói szeretettel. Ajánlja 
a javaslatnak ezt a részét elfogadásra. Ezután 
azt fejtegeti, hogy minden törvényszék terüle­
tére nem lehet esküdtszéket felállítani, mert 

ez az esküdlképes polgárokra nagv terheket 
róna. Kéri a képviselőket, hogy akik módosi 
(ásókat akarnak benyújtani, közöljék azt veh- 
előre, hogy jól megfontolhassa azokat. Vé-üí 
még Visonlainak azt az állítását czáfolja. hogy 
az igazságügyminiszleriumban egy osztály volna 
amely az ügyészeknek szuggerálja a politikai 
büntettek megindítását. Ez nem áll. mert 
az ügyész mindig a saját intencziója szerint 
intézkedik. Csak az a czél vezérelte, hogy a 
polgárok az igazságot és a jogszabadságot 
megtalálják. (Általános helyeslés). Végül kéri a 
javaslat elfogadását.

Visontai Soma kéri a minisztert, adjon 
alkalmat neki annak bebizonyítására, hogv a 
minisztériumból garmadaszámra viszik a meg­
indítandó bűneseteket a főügyészséghez s ő ezt 
az állítását bebizonyítja.

Erdély Sándor: A miniszternek meg kell 
lenni annak a tekintélyének, hogy elhigyjék 
neki, amit mondott s ezen a téren Visontayval 
nem vitatkozik. (Nagy zaj balról.)

Gróf Batthyányi Tivadar: A miniszternek, 
mint gavallérnak állítását el kell hinni.

Felkiáltások: Visontay is az!
Gróf Batthyányi Tivadar: Czáfolja azt a 

véleményt, mintha Fiume törvényhozói jogokat 
akarna gyakorolni s végül kijelenti, hogy a ja­
vaslatot általánosságban elfogadja.

Elnök az ülést öt perezre felfüggeszti.
Szünet után: liagályi Lajos: A parlament 

tekintélye megkívánja, hogy a képviselők egy­
más szavahihetőségében ne kételkedjenek. Ma 
itt olyan dolgok történtek, amelyek mélyen sér­
tik a parlament tekintélyéi. Egy képviselőnek, 
ha mindjárt miniszter is. nincs joga képviselő­
társa szavainak valóságában kételkedni. Ennek 
az eljárásnak nem az ellenzék az oka, hanem 
a kormány. Felhozza a Blaskovich-féle esetet, 
amikor Vészi József kénytelen volt a minisz­
terelnök szavait megkorrigálni. Rátér ezután 

I az esküdtbirőságokról szóló tői vényjavaslatra, 
i A legkiválóbb intézmény is elveszíti jóságát, 
| ha szervezete nem jó. Az esküdtszéki intéz- 
! mény nem tudott nálunk nagy rokonszenvet 
I kelteni. A miniszter most az eddigi politikai 
! intézményből a javaslattal jogi intézménytakar 

létesíteni; ámde ezt úgy csinálta meg, hogy az 
önálló és független gondolkodású polgárokat 
minél jobban vexálhassa vele. Fejtegeti, hogy a 
javaslat milyen rosszul volt megalkotva, any- 
nyira. hogy a miniszter maga is jónak látta 
visszavonni a 35-ik paragrafust. Ha a javasla­
tot eredeti szövegében elfogadták volna, az 
esküdtszéki intézmény kiterjesztése mellett el­
vették volna a sajtónak azt a szabadságát, a 
melyet ma élvez. A miniszter ur a javaslat 

j szerint a jogszolgáltatást alárendelte volna a

a létért való küzdelem hullámai nem nyeltek 
el, sőt szép pénzt gyüjlhettem.

— Büszke lehet!
— E büszkeség nem enyhíti, azon fájdal­

mat, mely már évek során rágódik szivemen.
Ha Amerika önnek csak házat adott, 

s nem hazát, mi sem akadályozhatja abban, 
hogy hazánkban visszatérjen s itt üsse fel 
sátorát.

Nemcsak a hazaszeretet hozott vissza. 
Itthon hagytam szerencsétlen Annámat .... 
Mikor már biztosítottam magamnak az Ameri­
kában való megélhetést, sokszor irtain neki, 
kövessen. Leveleimre nem válaszolt. Ismerő­
seimhez fordultam. Csak annyit tudtak, hogy 
nőm és leányom eltűntek, nem tudni hová? 
Személyesen is kerestem őket, de hasztalan. 
Mostani utam czélja is az, hogy utánnok tuda­
kozódjam. Ha nem találok rájuk, — nem tu­
dom, mitévő leszek. Az élet már nem nyújt 
örömöt, csak fagyos ködöket, az arany csen­
gése már nem izgatja szivemet, hidegen hagy. 
Még az a gondolat sem vigasztal, hogy vagyo­
nomat hazafias és jótékony czélokra fogom 
hagyományozni. Mert a nagylelkű adomány 
érzetébe az a fájó gondolat vegyül, hátha nőm 
és gyermekem nyomorral küzdenek, s nem 
tudom ínség okozta könnyeiket felszáritani.

— Nincs kizárva, hogy neje követte önt, 
de útközben meghalt. Leánya jó szivü embe- 
rak kezeibe kerülhetett; valaki örökbe fogad­
hatta. Nehéz lesz, rájuk találni . . . Fordult-e 
már a rendőrséghez.

— Evekkel ezelőtt.
-.. A mostani főkapitány kebelbarátom.

Ha óhajtja, ezer örömmel kisérem hozzá, ő 
mindent meg fog tenni, hogy valami nyomra 
jussunk.

— En már leteltem a viszontláiás minden 
reményéről. De ha megengedi, igénybe veszem 
szívességét. Mikor tehetem tiszteletemet? Nem 
akarom barátomat gátolni abban, hogy hiva­
talos teendőit végezze.

(A fiatal ember ugyanis miniszteri titkár 
volt.)

-— Vasárnap délelőtt szívesen látom.
♦

—- Nagyon örülök, hogy barátom meg­
tisztel látogatásával. Utolsó találkozásunk óla 

: boldog vagyok.
— Nem értem!
— Barátom! Szerelek egy ártatlan, szende 

leányt. Szegény varrónő ugyan, de angyal.
—• Nem lesz ártalmára az ön haladásá­

nak, ha egy szegény leányt emel magához?
—• Inkább visszavonulok a politikai pá­

lyától, csak őt mondhassam magaménak. 
Atyám szép birtokot hagyott rám, megélünk.

—- Kifejezhetem-e a boldog jegyesnek sze- 
rencsekivánataimal ?

i , — Uram! korán lesz; nagy baj van. A 
I leány ugyanis nem tud vonzalmamról. Sógor­

nőm vele dolgoztat; ott láttam s beszéltem 
vele. Szerénysége meglepett. Tudakozódtam 
utána. Sógornőm elmondotta, hogy a leányra 
korán szakadtak az árvaság évei. Egy öreg 

házaspár magához vette, neveltette. Tizenhat 
éves koráig az ő gondjaik alatt állt. Ekkor 
meghalt az öreg ur; vagyoni nem hagyott. Az 
asszonyt és fogadott leányát a nyomor fenye­
gette. A leány egy grófnőhöz került társalkodó 
nőnek, fizetéséből eltartotta az özvegyet. Bol­
dog volt annyiban, hogy jótevőjének hálával 
fizethetett. Másrészről nem rózsás az élete, mert 
a grófnő beteges szeszélyei eikeseritették. De 
ő tűrt, hogy az özvegyen segíthessen. Nem so­
káig kellett tűrnie, mert az anyóka egy eV 
után követte a sírban nyugvó férjét. Azért ott 
hagyta állását, varrógépei vett, s előkelő hölgy­
ismerősének dolgozgat. Ez élettörténete,

— Fiatal barátom! önből a pillanatnyi 
fellobbanás, talán-talán a szenvedély beszél. 
Ismerem jellemét, nem kételkedem szándéká­
nak tisztaságában. Ép ezért fogadjon el egy 
tanácsot. Törekedjék arra, hogy a leányt kö­
zelebbről megismerje.

— Ismerem! Ártatlanság, szendeség ül 
szemeibe; tisztaság ömlik el egész valóján. Nem 
csalatkozhatott! benne; egy titkos érzés biz­
tosit erről. Barátom nagy hálára kötelezne, 
ha nevemben megkérné kezét.

— En-e? Hamarább érne czélt, ha sze­
mélyesen tenné. jÉn mint afféle üzletember, 
nem igen foglalkoztam ily gyengéd szívügyek­
kel, s azért attól tartok, hogy kissé ridegen 
találok eljárni megbízatásomban.

Nem, nem! fontos okból kérem baratom 
közbenjárását.

Személyesen azért nem akarok fellépni
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pártpolitikának, azaz jobban mondva, a minisz- 
erelnök korlátlan akaratának. (Igaz, úgy van a 

baloldalon.) Pedig az esküdtszéki intézménynek 
jósága ki van próbálva az egész müveit világ 
előtt. Magyarországon meg van az az elem, 
anlelyre az esküdtszéki intézmény teljes jó lé­
lekkel rábízható. Fejtegeti, hogy a sorsolást 
nem tartja az esküdtek kiválasztási módjai 
közül a legjobbnak, mert sok esküdt kerülne 
be az esküdtszékbe, aki nem képes felfogni ez 
intézmény nagy fontosságát. A szelekczió elvét 
tartja leghelyesebbnek, mert az intelligenczia 
tulsuláyt biztosítani kell az esküdtszékekben. 
Kijelenti, hogy a javaslatot általánosságban el­
fogadja.

Elnök kéri, hogy holnap az ülés egy óráig 
tartson, mert tisztelegni akar a főherczegnél.

A nagylétai vallásháboritás.
Marjay Péter Hosszu-Pályi képviselője a 

következő interpellácziót terjesztette elő:
Van-e tudomásuk az igen t. bel- és igaz­

ságügyminiszter uraknak, Biharmegye Nagy- 
Léta "községében a gör. kath. román egy­
ház kebelében május hó elején izgatás folytán 
történi zavargásról, melynek következtében a 
lelkészt hivatalos szobájából kirekesztették, a 
templom kulcsát átvevőn, a templomot a pap 
előtt bezárták, az istentisztelettartást két egész 
héten át megakadályozták s ezzel vallássérelmi 
botrányt követtek el ?

Ha van tudomásuk, van-e szándékuk hiva­
tali hatalmuk egész súlyával oda hatni, hogy a 
legszigorúbb vizsgálat folytán a botrány okozói, 
a lázitás rendezői kiderittessenek, az elkövetett, 
hivatali jogsértés, vallás elleni sérelem és is­
teni tisztelet szabad gyakorlásának megakadá­
lyozása bűntény és a bűn nagyságához mért 
szigorúsággal megbüntettessenek ?

Elnök: Az interpelláczió közöltetni fog a 
miniszterelnökkel.

Műkő vagy aszfalt?
— A főmérnök előterjesztése. —

Ez utóbbi években a hányszor csak egyik­
másik nagyobb utczánk rendezése napirendre 
került a város törvényhatóságában, erősebb 
vita fejlődött ki a felett, hogy a gyalogjárdát 
a Lündler-Hanzlian-féle műkővel, vagyis cze- 
mencztbe burkolt téglával, avagy nagyobb vá­
rosok példájára aszfalt burkolattal épitsük-e ki.

A legutóbbi közgyűlésen nemcsak az asz­
falt járdák mellett nyilatkozott a törvényható­
ság. de megbízta a főmérnököt a törvényható­

kérőként, mert a leány tagadé) választ adhat, 
akkor ő is. én is kellemetlen helyzetbe sodor­
tatnánk. Ettől akarom a leányt megkímélni.

— Nem bánom no! Ha tetszik, azonnal 
indulhatunk.

— Elkísérem. A leány a második utczá- 
ban lakik.

— Öcsém meg tartózkodjék a közelben. 
Ha szerencsével járok, kéznél lesz.*

Darvin kopogtatott, választ nem kapván, 
belépett. A leányt nem találta a szobában. Az 
asztalon egy ima könyv volt,mely magára von­
ta Darvin figyelmét. Kopott bársony fedelére 
egy kereszt volt hímezve, melyet nefelejtsek 
Vettek körül.

Lázasan kinyitja a könyvet . . . Szeme káprá- 
zolt, ajkai remegtek, testén'hideg borzongás fu­
tott végig, vére agyába szökött, homlokára iz­
zadtság ült ki, keble zihált visszatántorult, s 
egy székbe vetette magát.

A leány belépett. Egyszerűen, tisztán volt 
öltözve. Alkalmasint templomba készüit. Az 
idegen láttára összerezzent.

— Mit jelentsen az ön jelenléte? mondá 
szigorúan.

Klacskó. miniszteri titkár ur megbízásá­
ból . .

Nem tudom, minő megbízatást adha­
tott önnek Klacskó) ur! . . . De mi baja? . . ■ 
rosszul van ?

Darvin reszkető jobbjával a könyvre mu­
tatott s akadozó hangon kérdé: 

ság, hogy mutassa ki, mennyibe kerülne a 
vasúttól a Párispatakig terjedő úttest (kocsi ut) 
aszfalt-macadammal leendő kiburkolása.

Busch Dávid városi főmérnök már el­
készítette előterjesztését s abban nem arra 
terjeszkedett ki; hogy egyszerűen egy négy­
szög métert vegyen alapul s úgy hasonlítsa 
össze az aszfalt és műkő árát, továbbá a 
koczkakő és aszfalt makadam négyszöginélerje 
közötti árkülönbözetet,hanem felöleli a kérdéses 
útvonalak egész rendezését és Így teszi meg 
hozzávetőleges számítását a különböző burko­
lat anyagok neme szerint.

Előterjesztésből kitűnik, hogy inkább a 
koczka-kő és műkő melleit foglal állást, mint 
az aszfalt és aszfalt-makadam mellett.

Mindjárt az előterjesztés elején kijelenti, 
hogy az aszfalt burkolásoknál az eddigi árakat 
vette alapul az engedmény levonásával; de mi­
vel a magyarországi aszfalt gyárak részvény­
társaságai egyesültek, s így nincs konkurenczia, 
valószínűleg az aszfalt munka drágább lesz.

Ezután áttér a részletekre.
A vasúthoz vezető kocsi utat a Páris- 

pataktól a Muzeumutig — nézete szerint — 
nem lehet közbiztonsági szempontból aszfalt 
makadammal burkolni, mivel a Muzeum-uttól a 
honvédségi irodáig (Markovits-féle ház) nagyon 
lejtős az ut. Akként találja megoldhatónak a 
a kérdést, hogy a Muzeum-uttól a honvédirodáig 
koczka kővel, innét a Párispatakig pedig asz- 
falt-makadammal lehetne a kocsi utat 6 méter 
szélességben burkolni. A két oldalon futó sávok 

‘ köröskővel lennének burkolva, s ez által a 
vízvezetéki és gázcsövek esetleges felbontása, 
javítása könnyebb.

A makadam két szélét gránit koczkakővel 
czik-czak alakban javasolja szegélyezni, hogy 
ne kopjon ki oly veszélyes mélyedés, mint most 
a gránit szélén.

Fejtegeti különben a főmérnök, hogy az 
aszfalt makadam nem jó; Széna-ulczán 3 év 
után át kellett dolgozni. Arad nyújthat erre 
nézve bővebb felvilágosítást.

Egy igen fontos körülményre hívja fel a 
főmérnök a tanács figyelmét. A vasúthoz ve­
zető ut gyalogjárójának műkővel való készí­
tésére a midikor előterjesztett költségvetésében 
tévedésből csak az ut egyik oldalának köve-

arcza
leány

vissza-

— Hogy jutott e könyvhöz?
— Anyámtól kaptam.
— S á név, mely az első lapon olvasható
— Szegény jó anyám családi neve . . .
Nem folytathatta' tovább. Darvin 

örömre gyűlt s tárt karokkal sietett a 
ölelésére.

— Hála neked Mindenható! hogy 
adtad leányomat. Jöjj keblemre édesem, én i 
atyád, tulboldog atyád vagyok.

A leány szemeiben örömkönnyek csillogtak, 
tak. A váratlan boldogság siró-nevető hang­
ján kérdé:

_ Minő jó szellem vezette ide?
— A szeretet édes lányom, az a szere­

tet. melvre Klacskó szivét gyújtottad.
— Én?!
— Igen. Azért jöttem, hogy kezedet meg­

kérjem: s az ő választoltjában megtaláltam, 
elveszettnek vélt leányomat. Milyen hirt vigyen 
neki atyád? Szereted?

A leány atyja kebelére hajtá szép fejét 
s alig hallhatóan suttogá:

— Már régen!
A miniszteri titkár megunta a hosszas 

várakozást. Valami titkos sejtelen üzte-haj- 
szolta szerelmese lakásara. Belép, olt látja az 
ölelkezőket. A nem várt látványt megmagya­
rázták Darvin gyengéd és ünnepélyes szavai.

_  Áldja velünk együtt a gondviselést. 
Megtaláltam leányomat, ki örömmel nyújtja, 
önnek kezét a kötendő frigyre.

zéséi számította fel s így 14,635 koronával 
magasabb összegbe kerül a gyalogjárda, mint 
a múltkori költségvetésben szerepel.

Ezek után összehasonlító költségvetést ad 
a főmérnök, hogy a vasúthoz vezető ut és 
Kert-utcza mily összegbe kerülnének műkővel 
vagy aszfalttal, továbbá makadammal vagy 
koczkakővel.

Kert-utcza, átjárókkal, a kocsiuton körözs- 
kővel s a járdák műkővel 11,188 koronába, 
ugyanez a járda aszfalttal építése esetén 11,405 
koronába kerülne.

A vasúthoz vezető ut a Páris pataktól 
végig a szekér ut koczkakővel, a járdák műkő­
vel 129,328 koronába; — a szekérút részben 
koczkakővel, részben makadammal s a gyalog­
járók aszfalttal építve 118,145 koronába kerülne.

Kert-utczán az aszfalt járdával való) ren­
dezés 217 koronával drágább, mintha műkővel 
készülne. — A vasúthoz vezető ut ellenben 
11,183 koronával olcsóbban kiépíthető az asz- 

i falt járdákkal, mint műkövekkel.

A Hunyady-malom eladása.
A részvénytársaság felszámol. —

A »Hunyady gőzmalom részvénytársaság. 
, Nagyvárad e nagy ipartelepe nagy küzdelmek 

után csak oda jutott, hogy felszámolnak s a 
malom telepek idegen kézbe kerülnek. A válla­
latot nem bírta megmenteni az igazgatóság, az 

! uj részvény-kibocsátással sem. Egy idő óta be- 
I látták, hogy semmiképpen sem bírják a válla­

latot fenntartani, s az egyetlen mód az ipar- 
I telepek értékesítése.

Szó volt róla, hogy három nagyváradi 
pénzintézet vegye meg az ipartelepeket s kellő 
tőkével folytathassa az üzemet: azonban ez a 

I vétel nem sikerült. Utóbb a budapesti »Vik- 
i tória« gőzmalom társasággal léptek érintke- 
’ zésbe s a Hunyady malom képviseletében dr. 

B a d ó Ignácz és C s a n a k Jenő igazgatósági 
. tagok fent jártak Budapesten s a Viktória tár- 
! sasággal egyezkedtek. Mint értesülünk, a két 

kiküldött sikerrel járt el a fővárosban, ameny- 
nyiben az eladás sikerült. A vételár összegét 

I nem tudjuk biztosan, de 300,000 frtot emle- 
■ getnek, a mely összegért mind három telep az 
; összes felszereléssel együtt a Viktória tulajdo- 
, nába megy át.

A részvénytársaság pedig felszámol. Az 
’ összes 700,000 frtról kibocsátott részvények 

ra 2-ik kibocsátás egy része nem lett befizetve) 
mind értéktelenné válnak. Daczára ez óriási 
veszteségnek, mégis csak ez az egyetlen mód, 
melylyel a részvénytársaság élhet. A malom 3 
telepe közül csak egyiknek is élete üzem forgó tők 
nélkül nem volt egyéb kínlódásnál s bármily 
vezetés melleit sem lehetett uj életet’önteni 
a haldokó vállatba.

A megye gazdaközönségére, Nagyvárad 
munkás viszonyaira s a ráros közpénztárára 
már évek óta súlyos teherként nehezedik a 
malmok válságos helyzete és igen kívánatos, 
nem, ennél több, égető fontossággal bir közvi­
szonyainkra a kétes állapotok megszüntetése 
malomiparunk fellendülése.

A Hunyady malom részvénytársaság igaz­
gatósága május hó 30 ára, vasárnapra köz­
gyűlést hivott össze, a melyben bejelenti az 
igazgatóság a malmok eladására vonatkozó tár­
gyalások eredményét s javaslatát a telepek 
értékesítésére, továbbá indítványozni fogja a 
sok küzdelmen kérészéiül ment részvénytársa­
ság felszámolását.

A közgyűlés érdekesnek ígérkezik.
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* Kihallgatás a királynál. Ö felsége a 
jövő hétfőn és s ze r d á n kihallgatást ad 
budavári palotájában.

* Az uj polgármester a tanácsülésen. 
Nagyvárad város tanácsa tegnap délelőtt ülést 
tartott a városházán, R á c z Mihály polgár­
mester helyettes elnöklete alatt, a melyen a 
folyó ügyeket, utalványozásokat, építkezéseket 
intézték el. A tanács ülésen az újonnan meg­
választott polgármester : dr, Bulyovszky 
József is jelenvolt s végig hallgatta a tanács­
kozást.

* Uj postahivatal. A nagyváradi in. kir.
posta és távirda igazgatóság közhírré teszi, ! 
hogy P a p községben uj postahivatal lép életbe j 
a holnapi naptól kezdve, mely postatakarék- • 
pénztári közvetitó hivatal is lesz. Az uj possa- j 
hivatal kézbesítési kerületbe Lövő. Lövő-Petri, : 
Jéke és Pap községek tartoznak. ;

* Felhőszakadás — jégeső. Tegnap és ' 
tegnapelőtt óriási esőzések voltak a Körözs . 
felső vidéken. Nagyváradon hétfőn délután, de 
különösen tegnap délelőtt felhőszakadás szerű ‘ 
hatalmas zápor keletkezett, nagy égiháboru- 1 
val s mintegy negyedóráig tartó sűrű jég esés- j 
sei. A borsó nagyságú jég, bár esővel vegyesen ■; 
hullott, sok kárt tett a gyümölcsfákban, véle­
ményekben és különösen a szőlőültetvények­
ben. Az utczákat elöntötte az összegyűlt sze- 
nyes áradat, a melyet nem birt befogadni a 
csatorna. A huszárlaktanya hires beton csa­
tornája is beigazolta ismét, hogy drága de 
rósz; alapjában el van hibázva, mivel nem j 
képes befogadni azt a víztömeget, a mit bele 
akarnak vezetni. Ennek aztán a Kis-Magyar- 
utczán lakók érzik a súlyát, mint tegnap is. A 
közeli utczákból összefutott viz elöntötte nem- í 
csak az utczát, hanem be ment a házakba, : 
pinczékbe s nagy károkat okozott. A folyók ( 
mndenfelé erősen megáradtak. Tegnap, kedden j 
reggel 7 órakor a Fekete-Körözs Belényesben j 
a 0 vizpont felett 66 cm. volt; a Sebes-Körözs ■; 
Nagyváradon 106 cm., Körözs-Ladánynál 363 
cm., a Hárinas-Körözs Gyománál 504 cm.; a 
Berettyó Margitánál 92 cm. magasra emel­
kedett.

* Érettségi vizsgálatok a kereskedelmi j 
akadémián. A helybeli kereskedelmi akadémia ! 
III-ad osztályú növendékeinek már beszüntet- ; 
ték az előadások hallgatását és hétfőn, vagyis 1 
24-ikén megkezdődnek az Írásbeli vizsgálatok. 
A szóbeli érettségi pedig jövő hó 8., 9, és 
lü-ikére van kitűzve.

* Kinevezés. Az igazságügyiminiszter Vand- 
lik Virgil nagyvárad városi kir. jársásbirósági 
joggyakornokot a gyulai kir. térvényszékhez 
aljegyzővé nevezte ki.

* Biharvármegye legújabb térképe. Bi- 
harvármegye törvényhatósága elkészítette a 
a vármegye közutainak forgalmi térképét. A 
rendkívül pontos és legujaba felmérések alap­
ján készült térképet G ö n c z y Pál és a nagy­
váradi m. kir. államépitészeti hivatal mérnökei 
rajzolták meg, mely után Posner Károly 
Lajos budapesti térképészeti műintézete és 
Fiedler M. nagyváradi kőnyomdászala sok­
szorosították.

* Istóczy Győző Nagyváradon. Istóczy 
Győző, a volt híres antiszemita képviselő pár 
nap óta városunkban időzik. Istóczy egy köz­
igazgatási szaklapot ad ki s annak érdekében 
jár Nagyváradon.

* Költözik a főszolgabíró-hivatal. A 
központi járás íőszolgabirája: dr. M i s k o 1 c z y 
Ferencz május hó 1-én vette át a központi 

járás vezetéséi, azonban a költözéssel járó 
bajok miatt eddig a központi szolgabirói hi­
vatal hivatalos helyisége a vármegyei székház 
kistermében volt. Mától kezdve kényelmes hi­
vatali helyiségét elfoglalta a főszolgabiróság az 
Újsor és főutcza sarkán levő Eleméri-féle 
házban.

* A gyalog hidak kijavítása. Nagyvárad 
város két igen is szükséges közlekedési mű­
tárgya : az alsó és felső gyaloghíd faszerkezete 
nagyon megvan rongálva s a közlekedésre 
könnyen veszélyes lehet. B us c h Dávid főmér­
nök tegnap előterjesztést tett a városi tanács­
hoz, a melyben a két hid mielőbbi kijavítására 
mintegy 2600 koronát kér engedélyezni a költ­
ségvetés előre nem látottak rovata terhére.

* A fegyvergyakorlatok vége. Szegény 
rezervislák! Négy hosszú, kínos hét után, végre 
levetették a mundért s felöllötték a sokkal ké­
nyelmesebb czivil ruhát. A 37-ik gyalogezred 
gyakorlatai tegnap értek véget s ma már min­
denki hazautazott. A tüzérség gyakorlatai, mi­
vel később rukkoltak be tovább is folynak és 
csak e hó 28-án fognak véget érni.

* Rendezés a városházán. Az uj szerve­
zeti szabályzat életbeléptetése alkalmával az 
egyes ügyosztályok beosztását a szükséghez ké­
pest rendezik Nagyvárad városánál. A katona­
ügyosztálynál eddig nem volt az ügyosztályve­
zető tanácsosnak helyeiesse, aki szükség esetén 
kiküldetéseknél megbízásokat s más fontosabb 
teendőket végezzen. D a r v a s s y Lajos ta­
nácsnok előterjesztési tett a tanácshoz, a mely­
ben egy napdijas helyett egy fogalmazót kér 
ügyosztályához.

* Kinevezés. A rojti körjegyzővé megvá­
lasztott Amáczy György helyére a főispán 
Farkas Kálmán okleveles jegyzőt nevezte ki a 
cséflai főszolgabiró-hivalalhoz járásirnokká.

* A Bazár-szoros rendezése. A Bazár­
szoros kiszélesítésének kérdése foglalkoztatja 
ma, szerdán délután az e tárgyban kiküldött 
ad hoc bizottságot. Az ülés 4 órakor kezdődik 
a városház nagytermében.

* Vérmérgezés áldezata. Megdöbbentő sze­
rencsétlenség érte B aranyi Emil földbirto­
kost, városunk előkelő társadalmának egyik is­
mert tagját. Darányinak valami gyomorbaja 
keletkezeit ezelőtt pár héttel, mely annyira 
súlyossá váll, hogy operáczió váll szükségessé. 
A beteg erre orvosa tanácsára Budapestre 
utazott, hol hosszabb ideig tartózkodott s hol a 
műtétet egy fővárosi orvos hajtotta rajta végre, 
azonban oly szerencsétlenül, hogy a sebbe fer­
tőző anyagok kerültek, melyek vérmérgezést 
okoztak. Baranyi most élet-halál közt lebeg 
Szaniszló-utczai lakásán. Kezelő orvosa Dr. 
F r á t c r Imre mindent megtesz, hogy a rend­
kívüli kínokat szenvedő szerencsétlen embert 
megmentse.

* Elhunyt iparos. Egy derék, törekvő nagy­
váradi iparos elhunytéról értesülünk. Agg ó d 
Lajos tegnap, 38 éves korában meghalt. Az 
elhunyt dicséretes buzgalmat fejteti ki a 
nagyváradi iparos ifjak egyesületében, melynek 
tisztviselője s alapitó tagja volt; fáradhatatla­
nul működött az egylet dalárdájában, jó része 
volt évekig a műkedvelői előadások sikerében. 
Tagja volt az iparteslületnek és a 48-as kör­
nek. Utóbb a város szolgálatában állott, az 
állalvásár pénztárnál, mint jegykiadó. — Te­
metése ma, szerdán délután lesz a nap-utczai 
gyászháztól. — Az iparos ifjak egylete a teme­
tésen testületileg vesz részt s erre nézve a 
következő felhívást bocsátotta ki: F elhívás. 
Felhívom a nagyváradi iparlestülel ifjúsága ön­
képző egyleténék tagjait, hogy Aggod Lajos el­
hunyt tagtársunk temetésén, mely folyó hó 
20-án Csütörtökön délulén 3 órakor lesz meg­
tartva, — minél számosabban szivesleljenek 
megjelenni. Gyülekezés 2 és »/» órakor az egy­
let helyiségében. Ifj. Mónus Sándor jegyző.

* Az országutak befásitása. A mezőgaz­
daságról szóló törvények intézkedései közölt 
kiváló) fontossággal bírnak a faiskolákról szóló 
fejezetben foglaltak, melyeknek czélja, hogy 
minden község, a hol ez különös és elháritat- 

lan természetit okok nem akadályozzák o'v 
faiskolát rendezen be és tartson fenn, ’ in, u 
biztos támaszpontja legyen a gyümölcstermelés 
okszerű fejlődésének s hogy az országutak két 
oldalt gyümölcs fákkal ültessenek be. A tör­
vény végrehajtása a törvényhatóságokra van 
bízva. Hogy azonban e feladat megkönnyiites- 
sék, a földmivelésügyi miniszter elhatározta 
hogy a faiskolák és a fásításoknál szükséges 
intézkedések irányelveinek megvitatása czéljá- 
ból május hó 25-én értekezletet tart. Erre az 
értekezletre a miniszter meghívta a »Bihar- 
megyei Gazdasági egyesület» kiküldöttjeit, t0- 
vábbá a megyéből azon kiküldendő tisztviselő­
ket, kiknek körébe ez ügyek tartoznak.

* Megközelíthetetlen színház. A nagyvá­
radi fabódéról van szó ismét. Tegnap meg teg­
napelőtt jókora eső esett s valóságos árvíz keletke­
zett a mi színkörünkben. A viz lefolyt a színpadra 
is a nagy eső folytán. Az udvarra pláne még 
menni sem lehetett, mert egy valóságos nagy sár­
tenger volt ez s talán belefult volna, aki bátorsá­
got mert volna venni magának, hogy belelépjen. 
Nem ártana, ha a közönség kedvéért néhány sze­
kér homokot hordanának erre a rengeteg helyre, 
mert félünk, hogy valami borzalmas jelenet fog 
lejátszódni, ha még egy ily nagyobb eső lesz. 
(Elsülyed például a fabódé.)

* Anyakönyvvezetö helyettesek mellék­
jövedelme. Az anyakönyvvezető helyettesek 
ezentúl a statisztikai űrlapok kitöltéséért lapon­
ként 5 kr. díjazásban fognak részesülni a ma­
gyar kir. államkincstár terhére, mint a »Bu­
dapesti Közlöny* tegnapi száma írja.

* Elkeseredett cserben maradt szerető. 
Páter Josif ökrösi paraszt legény már rége­
bi idő óta szerelmes volt S t y á n Majszi jó 
módú gazda Mary nevű lányába, kit a leány 
szintén viszont szeretett. A napokban azonban 
borzasztóra ébredt a szegény Josif, mert a 
leány atyja, egy jobb módú legényt szemelt ki 
leányának P á t e r Zacharit és a leány tud­
tán kívül ezzel kötött házassági szerződést 
(vagyis moring levelet) sigy szegény J o s i f per­
sze hogy cserben maradt. A csalatkozott szerel­
mes eltökélte magában, hogy S t y á n Mojszinak 
eme szívtelen eljárását megbosszulja s úgy az 
atyát mint a lányát agyonlövi. Eme elhatáro­
zását végrehajtandó ki is ment a tanyára s az 
ott elrejtett fegyveréi magához vévén este 10 óra 
tájban megjelent volt kedvese lakásán és abba 
a szobába, a hol tudta, hogy rendesen aludni 
szoktak az ablakon keresztül be lőtt. Szeren­
csére a lövés senkit sem talált, de nem sok 
híja volt mert csak az ablaknak párkánya és 
kereszt fája fogta fel a lövést, mely az alvók 
ágyának volt irányozva. A felriasztott háznép 
nagy lármájára a ’szomszédok összefutottak s 
nyomban jelentést tettek a csendőrségnek. Az 
alapos gyanú csakis Páter Josifra irányult, 
kit másnap le is tartóztatott a csendőrség, ki 
nem is tagadta tettét. A tettest bekísérték a 
tenkei járásbírósághoz, hol gyilkosság bűntetté­
nek kísérlete miatt várja méltó büntetését.

* Agyonyointa a zsindely. Borzalmas mó­
don halt meg Alsó-Lúgoson Luka Mikula sze-

| keres ember. A közeli erdőből zsindelyt szállí­
tott több társával. Egy meredek helyen a kocsi 
mellett haladó» szegény emberre borult a ko­
csi. Társai csak nagy bajjal tudták kihúzni a 
szerencsétlen embert a kocsi alól, de iszonyúan 
összeroncsolva, már akkor halva volt.

* A czigány kunyhók sorsa. A legutóbbi 
városi közgyűlésen szóba jött, hogy a város 
által a czigányok részére a külvároson kijelölt 
telkeken a czigányok nem a megengedett lakóháza­
kat, hanem földkunyhókat építenek. A városi 
tanács tegnapi üléséből kifolyólag megkeresi , a 
rendőrkapitányi hivatalt, hogy mielőbb intéz­
kedjék a kunyhók eltávolítása iránt.

* A hasznos germanizáczió. A német 
nyelv használata Magyarországon mint érint­
kezési nyelv a közönséggel szemben, úgy tud­
juk, eddig nincs elfogadva, sőt a sajtó és a 
nemzeti irodalom meglehetős határozott állási 
is foglalt az ellen, hogy a magyar nemzet 
nyelv és művészete rovására tért hódítson. Em­
lékszünk még arra is, hogy a megyék a ka­
tonai hatóságok német nyelvű átiratait érintet­
lenül küldölték vissza a feladók czimére. An­
nál meglepőbb az a tapasztalat, hogy a ném el
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...yikkek. melyekkel valósággal elárasztják az 
’Par-<ot német feliratokkal és használati uta­
sokkal ellátva kerülnek a magyar fogyasztó 

kezei közé, mely a hazai ipar ro- 
/f'ra °a külföldi gyárosokat is haszonhoz 

^ttatia hanem kénytelen a német Géniusz előtt 
•térdet hajtani. A legkomikusabb a dologban 
1S hogy a fogyasztó közönség 80’/,-ja meg 
pm 'érti a germán téjékoztatást és úgy kell 

s t nagy nehezen lefordittatnia, hogy hasznát 
Lsa a pénzének. így áll a dolog egy mostaná­
ban nagyon elterjedt fogtisztitó szerrel >Ka- 
[odont-«tal, melynek óriási kelendősége van 

a kétségkívül dúsgazdag gyáros még annyi 
előzékenységgel sincs magyar közönsége iránt, 
hogy az" ország nyelvén nyomasson hozzá, 
használati utasítást. Ez a bécsi ur tehát eléri 
azt a kettős czélt, hogy germanizál is, és meg 
js fejj a magyar közönségét. Igazán non plus 
oltrája a kereskedői élelmességnek! Reméljük 
azvnban. hogy a közönség türelmének is van 
határa, s ha a német czég nem respektálja 
igényeit, elfordul tőle és nem pártolja fillérei­
ül vállalatát. Csak azt szokjuk meg valahára, 
hogy minden vásárolt portékához kérjünk 
magyar használati utasítást!

♦ A szerencse mosolyog mindazok felé, a
kik a május 18-ikán megjelent Az «Osztály-Sors- • 
játék* ez. lapra előfizetnek. Ez a lap éppen idő- ■ 
szerűen jelenik meg abból az alkalomból, hogy a 
szabadalmazott m. kir. osztálysorsjáték ma-holnap 
már a nagy közönségei foglalkoztatni fogja. Tud­
valevő, hogy a kis lottót a törvényhozás eltörölte 
és helyébe az osztálysorsjáték lép életbe, mely 
minden kétséget kizárólag Magyarország minden 
intelligens emberéi fogja foglalkoztatni. Az * Osz­
tály-Sorsjáték* ez. lap úgy az elárusítóknak, 
mint a vevő közönségnek a legrészletesebb tájékoz­
tatást nyújtja a még meglehetősen ismeretlen osz­
tálysorsjátékra vonatkozólag s úgyszólván útmutató 
lesz arra nézve, hogy kell ez uj sorsjáték iránt, 
érdeklődni. Hogy előfizetőinek módjuk legyen kezet 
nyújtani a szerencsének: Az «Osztály-Sorsjáték* 
a. lap 10 osztálysorsjegyet sorsol ki 10 elő­
fizetője között, mely 10 előfizető az összes elő­
fizetők közül sorsoltalik ki. Ilyen formán, aki az 
<Osztály-Sorsjáték* ez. lapra 3 írttal egész évre 

előfizet, azzal a chance-szal bir, hogy esetleg fő­
nyereményt csinál. E mellett az osztálysorsjáték 
húzásait, melyek évenként körülbelül 60 napig 
tartanak, naponként közli és megküldi előfizetői­
nek a húzások hiteles lajstromát. A két hetenként 
megjelenő az * Osztály Sorsjáték* czimü lap 
ezenkívül közli az összes nálunk forgalomban 
levő sorsjegyek húzásait és ezáltal fölöslegessé 
teszi a sorsolási újságok járatását. Nemkülönben 
fináncziális tanácsadó lesz Az »Osztály-Sorsjáték* 
czimü iap összes előfizetői számára, mert a hozzá 
intézendő fináncziális kérdésekre a legszakavatottabb 
tollak fognak behatóan válaszolni. Közölni fogja
továbbá Az < Osztály Sorsjáték* ez. lap a köz­
gazdaság, pénzügy, biztosítás stb. terén fölmerülő 
minden újabb mozzanatot. Az ■‘Osztály-Sorsjáték* 
ez. lap előfizetési ára egész évre mindössze 3 irt, 
mely összeg Az « Osztály-Sorsjáték* ez. lap ki­
adóhivatalához, Budapest, VI. Teréz-körúl 18. szám 
alá küldendő.

Élve eltemetett gyermek.
— Végtárgyalás. —

Az utóbbi időkben, kezd fejlődni s mind­
egyre terjed, az a vadállatias bűntény, — 
melylyel az elbukott anyák, szégyenüket igye­
keznek eltakarni.

A törvényszéknek minduntalan dolga akad 
izekkel a szerencsétlenekkel, kik bűneiket 

nagyobb, még rettenetesebb bűntény elkö­
vetésével igyekeznek elpalástolni.

legnap is, egy ilyen ügygyei foglalkozott 
a törvényszék.

fogdán Floáre ült a vádlottak padján, ki 
azz-al a szörnyű bűnnel volt vádolva, hogy uj 
Szülött gyermekét, éjjel elevenen elásta, ez év 
lnárf'z-ius havában.

Véletlenül megtalálták a csecsemő hullá- 
at s a gyanú B o g dá n Eloaré-ra esett, kit a 
Andorok nyomban elfogtak és vallatni kezd-

ték. Töredelmes beismerést tett, de a tegnapi 
végtárgyalás alkalmával tagadni kezdte tettét, 
bár a beidézett tanuk megerősítették bűnössé­
gét. Nem tudta beigazolni, hogy hova lett a 
gyermeke, csak sirt ha említették, — szemei­
ből könyeket facsart a lépteit folyton követő 
rósz lelkiismerete; — ez az árnyék, mely bizo­
nyára nem egy álmatlan éjszakát okozott a 
a bűnösnek, de nem tudta addig gyötörni e 
gonosz anyát, hogy magába térjen s hogy a 
reá mérendő büntetést nyugodtan fogadja.

A törvényszék, tekintetbe véve a számos 
enyhítő körülményt, mely a végtárgyalás al­
kalmával felmerült vádlottat, a vád és véde­
lem meghallgatása után, gyermekülés bűntet­
tében bűnösnek mondta ki és ezért eg y évi 

j börtönre Ítélte
így aztán, e bűn helyett két bűnt követett 

' el s a szégyen mellé, melyet palástolni akart, 
oda kerüli egy másik nagyobb szégyen a börtön,

I

Elő újság Nagyváradon.
— A »Telefon hírmondó« a vidéken. —

A napokban már megemlékeztünk arról a 
fontos kiváló jeléntőségü tervről, hogy a bu­
dapesti telefon hírmondó, ez a specziális ma­
gyar találmány tulajdonosai a nagyobb vidéki 
városokban is el akarják vezettetni az élő . új­
ság hálózatát s ezáltal a vidék is élvezi annak 
előnyeit; az opera előadásai, fővárosi hang­
versenyek az ország különböző pontjain hall­
hatók lesznek.

Mint a fővárosból értesülünk, a tervet a 
közel jövőben megvalósítják.

Kísérletek is történtek már ez irányban 
s Arad és Szeged lakói végighallgatták a Tele­
fon Hírmondó egy egy hangversenyét. Hogy 
ezek a kísérletek milyen fényesen sikerültek, 
annak illusztrálására álljon itt a következő 
nehány sor, a mely a kísérletek után egy vi­
déki lapban jelent meg: »A.kitűnően sikerült 
próba felejthetetlen lesz azelőtt a társaság előtt, 
a mely közel két óra hosszat állott igézete 
alatt a modern találmányok legmeglepőbb és 
legbámu latosa bbának: a Teljefon H i r- 
m o n d ó-nak. Oly tisztán daloltuk az opera 
előadását és a hangversenyt, hogy ezzel szem­
ben a »nil admirari« elve megszűnik. Ezt meg 
kellett csodálnunk.«

A kísérletek után most már bizonyos, 
hogy a Hírmondó, a mint Budapesten 612 ki­
kilométer hosszú vezetékén 6300 előfizetőnek 
igényeit tudja kiszolgálni, úgy képes lesz több 
— az ország nagyobb városaiba elfutó — ve­
zetéket kielégíteni. A kérdés technikailag meg 
van oldva.

Nem olyan kicsiny dolog az, ha a Buda­
pesten kimondott szó, az itt elhangzott zene 
egyszerre csendül meg az ország minden ré­
szében.

Kiváló szolgálatokat tehet a Hírmondó, ha 
valamely téves hir dementálasáról lesz szó. 
Kezére járhat a hatóságoknak bűntények fel­
derítésénél. bűnösök kézrekeritésénél. A bűnté­
nyek részleteiről, tettesek személy leírásáról 
általa értesült leghamarabb a közönség és se­
gédkezet nvujthat a rend őreinek.

Ennek" segélyével egy időben és pedig — 
távirati útnál is "sokkal gyorsabban értesülnek 
budapestiek és vidékiek mindarról, a mi az 
üzlet, a kereskedelem körébe vág, legyen az 
termény, érték, vagy vállalat, a melynek rész­
vényei a budapesti, esetleg külföldi tőzsdéken 

• jegyeztetnek.
És mennyi — előttünk eddig mégismerot- 

i len — szórakozásban lesz része a vidékieknek 
ezentúl.

.Mindezeket az előnyöket nagy mértekben 
fogja észrevehetővé tenni a riadó jel. Sok kí­
sérletezés után a Hírmondó műszaki osztójá­
nak sikerült kitalálni egy olyan jelző készülé­
ket, a mivel a szerkesztőség figyelmeztetheti a 
publikumot egv egy nagyobb fontosságú ese­
ményre, a miről épen akor ad hírt a beszélő 
újság Szükséges volt ez azért, mert közönség 
nem ülhet szakadatlanul a Telefon Hírmondó 
kagylóinál s igy talán éppen azt mulasztaná 

el a naptörténetéből a mi a legfontosabb. A 
riadó jeleit használja fel a vállalót a pontos 
idő jelzésére is Reggel 9 délben 12 és este 
7 órakor mindig megszólal riadójel első hangja 
és tizedmásod pereznyi pontossággal tudatja a 
meteorologiai intézet által megállapított idő 
pontot. Ez az intézkedés elejéi fogja venni an­
nak a régi ’mizériának, hogy az órák min­
denütt másképp és — pontatlanul járnak.

Hasznos és szórakoztató tehát egyaránt a 
Telephon Hírmondó a miről — úgy hisszük —- 
nem sokára lesz alkalma meggyőződni a vidék 
közönségének. És ha az országban szerte ki­
épül a Hírmondó hatalmas hálózata, ez ismét 
oly dolog lesz a melyre a külföld előtt (a hol 
efféle még sehol sincs) büszkén hivatkozhatunk 
mint rohamos haladásunk egyik erős bizonyí­
tékára.

EGYESÜLETEK.
A nagyváradi koldusápoló egylet közgyűlése.

Nagyvárad leghumánusabb és legrégibb 
egyleteinek egyike a »Szent László koldus­
ápoló és figyelmek menedék egylet« tegnap 
délután 5 órakor tartotta rendes évi közgyűlé­
sét. A gyűlésen Winterhalter Antal 
apátkanonok elnöklete alatt jelen voltak:

Andrássy János, Baróthy Sándor, Denes János, 
Kékus Vidor, dr. Molnár Antal, Bereczky Géza, 
Hoványi Géza, dr. Hoványi Gyula pénztárnok, Géczy 
Lajos és Winkler Lajos.

A gyűlést elnök megnyitván előterjesztették 
a számvizsgálók jelentését az egylet múlt évi 
számadásairól, melyet változatlanul elfogadtak.

Azután B a r ó t h y Sándor titkár olvasta 
fel az 1896. évről szóló titkári jelentést, mely 
szerint a lefolyt évben az egylet 50 aggnak és 
gyermeknek nyújtott állandó menedéket és 
ápolást, kiknek ellátása fejenkint egy év alatt 
csak 92 frtba került, mely csodás eredmény 
a Szent Vincze nővérek bámulatos tevékeny­
ségének és önfeláldozásának köszönhető. Nagy 
örömmel vették tudomásul, hogy az egylet va­
gyona az ingatlanok értékén kívül meghaladja 
már a 84.000 frtot.

Ezután a lemondott tisztikar helyébe vá­
lasztásra került a sor, mely az eddigi tisztikar 
újból való egyhangú megválasztásával végződött. 
A választmányi tagok is szintén a régiek ma­
radtak, csupán az elhunyt P e t r o v i c s Fe- 
rencz kanonok helyét töltötték be, dr. B u- 
1 y o v s z k y József polgármesterrel, néhai 
Kanovszky Márton helyét pedig dr. 
V u c s k i c s Gyulával.

A közgyűlés, mely az egylet fenállása óta 
már az 54-ik volt, ezzel véget ért.

Uj kath. körök. A belügyminiszter az 
I o cs ár di és b á c s-d o r o s z 1 ó i kath. ol- 
; vasókörök, továbbá a karádi kath. iparos ol- 
[ vasókör alapszabályait jóváhagyta.

Uj egyletek. A belügyminiszter a »Nagy- 
j bajomi ifjúság dalárda és olvasó-kör egylete« 

és a »Csökmői polgári olvasó-kör« alapszabá­
lyait jóváhagyta.

SZÍNHÁZ es művészét.
Marian a.

— Dráma 1- felvonásban, irta Jósé Echcgaray. A nagy­
váradi színkörben először adták 1897. május 19-én. —

Echegaray rendkívül pesszimista ember 
lehet. Olyan sötétnek látja a »felvilágosullság« 
századát, olyan jellemeket fedez fel benne, 
melyek létezésének lehetősége ellen tiltakoznunk 
kell. Ha talán léteznek is ilyen caracterek a 
világon, azok csak igen szórványosan fordulnak 
elő, de ilyen csomóban, mint az ő »Mariana« 
czimü drámájában, soha. Ez a dráma csak 
idegeinket izgatja, de szivünket és kedélyünket 
nem képes meghatni.
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Ezek a megfoghatatlan jellemek és jelene­
tek. melyekkel »Mariana« szaturálva van. azért 
kötnek le, mert idegesek vagyunk, de nem 
azért, mert tetszenek. Egy-kél szereplő kivéte­
lével csupa olyan egyének vonulnak fel előttünk 
a színpadon, kiknek bizarr, kegyetlen és excen­
trikus karaktere megdöbbent, de nem indit 
részvétre vagy haragra.

A gonosz apa, ki durván bánik feleségével, 
a ledér anya, ki a bűnben keres menedékei 
a házi, családi bajok elől, a szívtelen csábitó, 
ki megunt kedveséi halálra gyötri, ez a sze­
rencsétlen gyermek anyjának Ínséges halála, az 
elhagyott gyermek bolyongása London utczáin, 
a szívtelen apa őrült házassági terve, melyet 
leányára rákényszerit, egy leány, ki özvegy- 
asszonynyá lesz, mielőtt még az a férjét 
megismerte volna, ki mennyasszonya várása 
közben ballerináknak udvarol, azokért halálos 
párbajt viv, — ezekből áll a darab.

Ah ennyi összehalmozott gonoszságot és 
kegyetlenséget még a XIX. századról is sok 
volna feltételezni. Ily minden erényt és szere­
ltet lábbal tipró emberek telteiből, hogyan 
lehet levonni a darab alapeszméjét, hogyan 
lehet levonni azon általános életigazságot, mely 
egyedül érdekli, egyedül képes fogva tartani a 
néző közönség szivét?

Mariana nem hősnő, hanem egy őrült 
leány, kit őrültté tesznek valóságban elő nem 
fordulható férfi jellemek tettei. A dráma hősei­
nek konzekvensnek kell lennie, mert csak úgy 
keletkezhetik összeütközés. Mariana pedig a 
következetlenség valóságos prototípusa.

Egy fiatal leánynak, ki a férfiakat csak 
azért gyűlöli meg, mivel anyja csábitója halálra 
kínozta édes anyját, tulajdon édes atyja pedig 
egy olyan emberhez adta, ki már a házasság 
előtt házasságtörést követett el, — bármily 
nagy legyen is szivében a bosszú, sohasem 
váítozhalik meg annyira jelleme, hogy olyan 
férfinak nyújtsa kezét, ki első feleségétől úgy 
szabadult meg, hogy azt megölte. Ez nem 
jellem, ez őrültség.

Maga Echegaray. ki drámájában azt vá­
zolja, hogy mivé tette az embereket ez a szá­
zad. belátta azt, hogy az utolsó felvonásig e 
képtelenségeket vezetni nem lehet s a negye­
dik felvonásban kiakarja igazítani a megelőző 
felvonások hibáit. S ez részben sikerül is neki, 
mert az utolsó felvonás az egyetlen, melyből 
ráismerünk a nagy spanyol drámaíróra, mert 
az egészen igazi drámai lendület fut végig.

A befejező részben Mariana valóságos nővé 
lesz. Midőn férjének, Don Pablo tábornoknak, 
megvallja, hogy nem szereli, soha sem szerette, 
csak bosszútól elvakittatva ment hozzá, meg­
nyeri rokonszenvünket. Három felvonáson ke­
resztül nem bírtuk sajnálni ezt a szerencsétlen 
asszonyt, kit a szerző annyira elhalmoz a sors 
csapásaival, hogy csaknem összeroskad, mert 
éreztük, hogy e csapások csak képzeletiek, a 
valóságban soha igy elő nem fordulhatnak, de 
e jelenetnél egyszerre megszánjuk Marianát. A 
hatást gerjesztő igazi szenvedély, mely nem 
hamis, hanem szívből fakadó, megkapja lel­
künket.

Midőn a férj pisztolya eldördül, nem a 
fegyver döreje rázkódtatja meg egész valónkat, 
hanem azok az események, melyek gyors egy­
másutánban lejátszódtak szemeink előtt. A szag­
gatott, a végkifejlődés felé vezető jelenetek 
mesteri kézzel vannak megírva. Ez az utolsó 
felvonás megmenti a három elsőt, sőt elfeled­
teti velünk azokat.

Minthogy a darab meséjével tegnapi 
inunkban már bőven foglalkoztunk, most még 
csak a szereplőkről nehány szól.

A czimszerepet P. Adorján Berta ját­
szotta. ki mint a Nemzeti színház szabadságolt 
tagja, 4 hónapig fogja a nagyváradi publikumot 
gyönyörködtetni. Tegnap volt első fellépte a 
Mariana szerepében. A közönség rokonszenve­
sen fogadta a művésznőt, ki a heves vérű spa­
nyol nő mély szenvedélyeit, elfásultságál, néha 
hidegségét meggyőző erővel juttatta kifejezésre. 
Különösen a negyedik felvonás utolsó jeleneteit 
játszotta megrázó drámai erővel és élénk tem­
peramentummal. Kár, hogy hangja néha nem 
elég erős és kifejezésteli a nagy szenvedélyek 
kitörésénél. A művésznő különben igy is nagy 
sikert aratott. Egy szép virágkosarat kapott 
beléptekor, a második felvonás után pedig hat­
szor tapsolták a függöny elé.

szá-

Méltó partnerek osztozkodtak vele, az est 
, első sorban 1 o m p a r o 1 kell 

szerepét adta.
Ki-

sikerében, első sorban 
megemlékeznünk, ki Dániel 
Tompa teljesen beleélte magát szerepébe.
vált abban a poetikns jelenetben, midőn Mari- 
ona szerelmét megnyeri, olyan jól játszott,hogy 
alig ismertünk rá.

A másik szerelmest Szendrei adta, de meg 
hidegebbé és ridegebbé tette amúgy is unszim- 
patikus szerepét.

Bács (Don Joaquin) szokott volt, Hegyesi 
a Caslulo tudós szerepében meglehetős, Bácsné 
és Szláma színtelen szerepükbe elég életet ön­
töttek.

A telt ház közönsége csak a 2-ik felvonás 
végén kezdett felmelegedni, mely végre valósá­
gos enthuziazmussá változott, midőn a negyedik 
felvonás végén az a jelenei következett, mikor 
Dániel elakarja szöktetni Máriánál.

A túlságosan kiszínezett hatás kedvelői 
mulasztást követnek el, ha a darabot meg nem 
nézik.

Igazságszolgáltatás.
Marozsán szabadlábon. A napokban irtuk 

meg, hogy M a r o z s á n János volt adótisztet 
kit okirat hamisítással vádoltak, a vizsgálat 
meghiusithatása indokából a törvényszéki vizs­
gáló biró letartóztatott. A folyó hó 10-ikétől 
fogva volt Marozsánt ehól8-án bocsájlották sza­
badon.

Hej libazsír libazsír! Zboril Ferencz 
vendéglős, megfogadta hetesnek U r b á n Ist­
vánt. Hetyke legény volt és enyves kezű. Ezt 
az Urbán Istvánt Zboril Ferencz elküldte az 
ipjához 15 liter liba zsírért. A fiú át is vette 
a mennyiséget, de nem találta érdemesnek 
haza czepelni, hanem bement Dajka Ambrus 
henteshez és eladta 7 frt 30 kr. készpénzért, 
aztán elitta a pénzt és részegen haladt haza 
felé. Végig danolla az utczát azzal a nótával; 
»hej libazsír, libazsír.« A tegnapi végárgyaláson 
méltányolták bár, U r b á n István könnyű vérü- 
ségét, ennek daczára őt hat havi börtönre, 
Dajka Ambrust pedig orgazdaságért tizennégy 
napi fogházra ítélték.

Duin kisasszony, azonban Daisy még q-i 
készen volt s kijött, neveltető sötét kék se'lv b 
ruha volt rajta, nagyon is rövid volt nvak? 
pedig pompás gyémánt füzér csillogott Ho«? 
lábain tengerzöld harisnya volt 8 aranvoziü 
lakkos czipő. A gyermek igazán bárkit 'is’ inná 
nevettetett volna, magát azonban szépnek
találta, diadalmas mosolylyal így K
Mégis van egy szép ruhám.

Leonora alig bírta a nevetést visszatarta­
ni, mégis komoly képet vágva feleié:

— Igazán Daisy nagyon szép ruha, szén 
ékszerek, ilyen nem sok lánynak van Amster­
damba, de a divat itt más mint Indiában s 
világos az is, hogy ezt a ruhát még akkor 
csinálták, mikor még Daisy kis lány volt.

— Igazán? — kérdé a gyermek naivul
— észre lehet venni?

—- Hogyne?! Nézd csak az ujjait, milyen 
rövidek, nézd csakmaga a ruha csak térdig ér 
nyakékeket meg akkor hordnak ha már idő­
sebbek nehány évvel mint te.

— De én hordani akarom! akarom! —. 
kiáltott hevesen, mig lábával nagyot toppantott,

— Jó jó Daisy hordhatja itthon, a meddig 
akarja, de most igy nem jöhet velem, egyedül 
megyek, veszek én Daisyuak szép hollandi 
ruhát.

Feltette kalapját, felvette, köpenyét mindezt 
a legnagyob nyugalommal, Daisy pedig szemét 
száját tátva bámult rá. Hol őt nézte, hol ma­
gamagát ismét a csinos nevelőnöre 
tete, de nem szólt egy szót sem.

— Isten veled Daisy, kis ideig
— szólt mikor jelentették, hogy a 
állt. Beült a hintó kirobogott. A
melyet a nagy ruha raktárakban boltokban 
töltött nehány pereznek tűnt fel előtte.

Csinos ruhát választott a lányka számá­
ra, majd a házról gondoskodott, a maga ruha­
táráról sem feledkezett meg. Gyönyörű téli 
toillettet rendelt meg pénz volt elég. Ah mily 
élvezet volt, hogy minden kívánságát kielégítet­
te, hogy nem kellett megtagadnia Ízlésének a 
mi csak szép volt.

Igazi boldog hangulatban tért haza, bol­
dog volt, hogy Dunolly ur teljes bisalmával 
ajándékozta meg, vehetett a gyermeknek, a ház­
nak, de maga magának is; a mit akart, akár 
megse kérdezte az árát, mikor pedig alaposan 
bevásárolt, gratulált magának, hogy olyan sze­
rény volt.

eset, tekin-
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Fordította K. G.

Vaelbekék tanulta. Most is inkább 
dékenységgel, szelídséggel akarta czélját 
azzal aztán nem sokat gondolt, hogy a 
mek jelleme jó vagy rossz irányban fejlődik-e, 
igy csak magamagának akarta az éleiét tür- 
helővé tenni.

Miután mindezt gyorsan elgondolta, csende­
sen ennyit szólt:

— Amint akarod Daisy, de mégis szeret­
ném majd egyszer megnézni ruha szekrényedet.

— Nincs más ruhám csak ez, meg 
kék selyem, mindjárt fel is veszem.

E közben Duin kisasszony odajött s 
csóválva mondá:

— Nagysága, kegyed azt nem fogja 
tenni, mert a kulcsot mindég a nyakában hord­
ja és a szobába senkit be nem ereszt.

— Nem is nagyon sürgetem most, de 
mégis szeretném a ruhát megnézni.

— Majdnem semmije sincs. Az ur mindég 
azt mondta, vár mig uj nevelőnö nem jön.

— Úgy majd gondoskodom én róla. Daisy 
kész leszel fél óra alatt ? — kiáltott az ajtó 
felé — majd együtt lemegyünk a városba. 
Legyen szives befogatni Duin kisasszony.

— Daissy nem megy.
— De Daisy! Nagyon szeretném, ha 

mutogatnád nekem Amsterdam szép 
katait.

— Ruhát vesz?
— Igen a papa úgy rendelte.
— A papa úgy sem lát meg engem 

benne.
Ezt nagyon daczosan mondta.
— Jöjj gyorsan, várlak.
— Akkor sokáig fog várni — vélekedett

29.
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Felség a képtárban.
Budapest, május 19. (Saját tud. 

király ö felsége ma a városligeti
távirat, 
képtárt 

a 1 átüt­
A 
tekintette meg s elismerését fejezte ki 
tak felett.

Appoiiyi a pozsonyi botrányról.
Budapest, május 19. (Saját tud. távirata.) 

Apponyi Albert gróf Eberhardból táviratozott 
Horánszkynak, hogy Szilágyi pozsonyi eljárását 
feltétlenül helyesli.

A századvégi intendáns.
Budapest, május 19. (Saját tud. táv.) A 

kir. operaház és a Nemzeti színház inten- 
t árgyát 

járt,

m.
dánsának affér je ma élénk beszélgetés 
képezte a képviselőház folyosóin. Ilire 
hogy az ellenzék zárt ülést fog kérni, hogy 
letárgyalhassák a századvégi intendáns ur le^ 
leplezett mulatozásait, 
>chambreséparée«-iban 
együtt folytatott.

A képviselők abban
hogy ha igaz a Müller Katicza leleplezése, úgy 
nem ülnek ezentúl Nopcsával egy sorban, ki

...- or_

melyeket a 
a kaszinó

kaszinó 
tagjaival

nézetben vannak,

ily vakmerőén űzi egy vén zonéhoz 
zsiáit a fiatal balét tánczosnőkkel.

A párt ülés azonban elmaradt 
egyeztek meg, hogy egyelőre csak 
pellálják Perczel Dezső belügyminisztert •-

s abban 
nieginter- 
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■k szilágyi Dezsőt, hogy vegye a vizs- 
, kezébe, melynek eredményéhez képest 

gi,a e aztán tovább cselekedni.
° Azt beszélik, hogy Naposa lemond állá-

saró1 Gyászos évforduló.
IJócs. május, 1.9. (Saját tudós, távirata.) 

■: ív Lajos főherczeg halálának évfordulója 
halmából ma csendes mise volt a főherczegi 

\lota kápolnában, melyen az elhunyt özvegye 
t a főherczeg család összes tagjai résztvettek, 
/ kapucinusok jtemplomában is volt gyász 
i ten tisztelet. A kapuczinusok sírboltjában fel- 
/llitott ravatalt Mária Terézia főherczegnő 
[aj0S Viktor főherczegnő Stefánia főherczegnő 
és a többi főherczegek gyönyörű koszorúi dí­
szítették.

[fj Ábrányi Kornél mentelmi joga.
Budapest, május 19. (Saj. tudósítónk táv.) 

A politikai szélkakas képviselő ifj. Ábrányi 
Kornélnak az ismeretes hatóság elleni erőszak 
ügyében a képviselőház mentelmi bizottsága 
ma immunitását felfüggesztette, hogy a kisza­
bott büntetést Ábrányi kiálhassa. (A szivarvágó 
tehát visszafelé sült el.)

Salisbury nyilatkozata j
London, május. 19, (Saját tudósítónk táv.) 

A junior- Constitutional Clubb lakomáján Salis- , 
bury kijelentette, hogy a porta a hatalmak, de 
főleg Oroszország ösztönzésre elfogadta a fegyver­
szünetet. Ezzel nincs minden nehézség elhárít­
va. A hatalmak nem engedhetik meg, hogy egy ; 
keresztény ország a szultán uralma alá jusson 
bár a békerontó nem kerüli el a büntetést. i 
Salisbury végül élesen elítélte az angol : parla- I 
ment száztagának a görög királyhoz intézeti 
elismerő táviratát, felelőssé téve őket a további 
vérontásokért.

Horvát választások.
Eszék, május. IS. ('Saját tudósítónk táv.) 

A fővárosban G y u r k o v i c s nemzeti pártit 
választották meg tartományi képviselőnek miu­
tán ellenjelöltjeKovacsevics ellenzék jelölt visz- 
szalépctt. Az alsó városban A dainovich válasz­
tatott meg.

A fegyverszünet.
Most már igazán meg vannak szám­

lálva a háború napjai. A czár közben­
járására a szultán kijelentette, hogy Edhem 
pasának már megadta a kellő instruk- 
cziót arra nézve, hogy az ellenségeske­
déseket megszüntesse. A szultán ezen 
ígéretére hivatkozik Salisbury is. Viszont 
a görög kormány is felhatalmazta az 
epirusi seregparancsnokát a fegyverszünet 
bekötésére, mely Epirusra nézve rövid 
idő alatt létre is jön, minthogy a török 
és görög megbízottak Ártanál már ösz- 
Sze is üllek ebben a tárgyban. Ezt nem­
sokára követni fogják a két fősereg közt 
kötendő fegyverszünet, melynek kiesz­
közlését Görögország a hatalmakra bízta. 
A béke végleges megkötésénél bizonyára 
hierülnek majd fel még nehézségek, eze­
ket azonban már csak a zöld asztalnál 
°gja megoldani a diplomáczia.

Máról vett távirataink a következő: 

A fegyverszünet előkészítése.
Athén, máj. 18. (Saját tudósítónk táv.) 

időn a fehér zászlót Áriában kitűzték, egy 
z Ine^ az aaelőtti arlai tőrök kon-
u ból és két török lisztből állott, a határra az

arlai hídhoz ment, hogy Manos ezredessel az 
ellenségeskedések megszüntetése felöl tárgyal­
jon. Az epiruszi török parancsnok a görög 
sereg parancsnokához a következő átiratot in- 
tézta. Azon kikötéssel, hogy egyetlen görög 
katona sem tapadja az ottani birodalom 
földjét bármily fegyvernemhez tartozzék is, 
azt a megbízást kaptuk, hogy úgy szárazon, 
mint vizen veletek fegyverszünetet kössünk 
és megállápodásra jussünk ! 1 Jussr.f tábornok 
vezérkari főnök.

A görög sereg parancsnoka következő uta­
sítást vette kormányától: „Felhatainazzuk 
Önt az ellenségeskedések beszünteté* 
sére, hogy a fegyverszünet feltételeire 
nézve tárgyalásba bocsátkozzék. A 
görög kormány közölte az idegen hatalmak kö­
veteivel a fegyverszünetre vonatkozó javaslatát 
és kijelentette, hogy miután Görögország ér­
dekeinek védelmét bizalommal tette le a nagy­
hatalmak kezeibe most ezeken van a sor, a 
megegyezés feltételei felett tárgyalást kezdeni.

A czár és a szultán.
Konstantinápoly, máj, 19. (Saj. tud. táv.) 

A czár táviratot intézett a szultánhoz, mely­
ben kijelenti, hogy a szultán azáltal, hogy az 
eddigi hadisikerekkel megelégszik és a fegy­
verszünetbe beleegyezik, békés szándékainak 
adja bizonyítékát, melynek már a hadüzenetet 
követő körjegyzékben is kifejezést adott. A szul­
tán meginduilan köszönte meg az orosz czár 
barátságát és tudatta vele, hogy már megadta 
Edhem pasának a szükséges utasításokat, 
melyre külünben a német császáránál felkéretetl. 

A görögök veresége Ártanál.
Konstantinápoly, máj. 19. (Saját tud. táv.) 

Ozmán pasá dandára tegnap támadást intézett 
, Arta ellen. A görög zászlóaljak a bekerítés fo- 
1 gását kisérletlék meg, de a Saad Edie had­

osztálya kereszttűzbe fogtaés óriási vesztesség­
gel visszaverte őket- A törökök azt remélik, 
hogy ma bevonulhatnak Artába.

i Az idegen légió liarczban.
Athén, május 19. (Saját tud. távirata.) 

Lámiából jelentik: A tegnapi visszavonulás 
1 alatt a sereg hátvéde, melyben a fiihellén légió 

is volt, összeütközött a törökkel, kik a hatvédet 
túlszárnyalni iparkodtak. A légió parancsnoka 
Varatassi görög kapitány halálosan meg­
sebesüli.

közgazdaság.
I -------

A »Biharmegyei Gazdasági Egylet* rend­
kívüli közgyűlése.

\ Meghívó.
i A »Biharmegyei Gazdasági Egylet« folyó 

hó 26-án (szerdán) d. u. 3 órakor a megyeház
■ kis termében gr. Tisza István elnöklete alatt 
1 rendkívüli közgyűlést tart, melyre az egyleti 
i tagok ez utón is meghivatnak.
I Tárgyalás alá kerül gr. Tisza István egy- 
i leti alelnök előterjesztese a »Gazdasági Egye- 
I sületek országos szövetségé «-be való belépésé­

nek kérdése, melynek folytán az egyesület a 
már kidolgozott alapszabály tervezett alapján 
a »Gazdasági Egyesületek« országos szövetsé­
gébe belép.

Nagyvárad, 189/. május 19.
Szabó József, 
egyleti elnök.

A közgyűlés a megyei rendkívüli közgyűlés 
napján lesz megtartva.

i Drága lesz a búza. Az idei rendkívüli 
időjárás miatt a mezőgazdák egészen kétségbe

vannak esve. A sok esőzés miatt sokhelyt még 
ma sincs felszántva s bevetve a föld, sőt né­
mely helyen már kétszer is bevetették a gabo­
nát, melyet azonban minndanyiszor le kellett 
kaszálni, midőn még alig bujt ki a földből, 
mert a gyékor rothadásnak indult. Biharmegye 
17 járása közül már 8 járásból jelentés jött az 
alispánhoz, hogy a mezei munkák egyre kés­
nek, mivel a föld olyan nedves, mint a vízbe 
mártott szivacs s nem lehet a vetéshez fognij 
Már eddig is rendkívül nagy összegre rug az a 
kár, mit a sok esőzés okozott, de ha az idő 
továbbra is ilyen marad, akkor ínséges eszten­
dőnek nézünk elébe. Annyi bizonyos, hogy a 
búza ára fel fog menni. Csakhogy az ilyen mó­
don elért áremelkedés rosszabb, mint ha még 
olcsób lenne a búza ára.

Selyemtenyésztés. A selyemhernyók kelése 
folyamatba van s ha a kelés csütörtökön véget 
ér, a szét osztás részben már pénteken meg­
kezdődik, Vasárnap pedig az összes mennyiség 
ki lesz osztva. A hernyók átvételéhez igenczél- 
szerü papirdobozt vinni. Minél nagyobb a do­
boz, annál jobb. A kiosztásnál előnybe fognak 
részesülni a múlt évi termelők s azok, kik a 
felszerelést, étetést addig megnézik. A vasárna­
pon átnem vett hernyók az utólag jelentkezők­
nek fog átadatni. Szülők nélkül megjelent gyer­
mekek csak kivételesen nyernek hernyót. Min­
den tenyésztő, részletes, nyomtatott utasítást 
kap melyben a hernyók nagysága, alvása stb. 
képekkel van feltüntetve. A városligeten is lesz 
termelés, a felvigyázó is ellátogat minden ter­
melőhöz, s e két mód lesz hivatva a kezdők­
nek útbaigazítást adni. A gubó-beváltás junius 
24-én Nagyváradon kezdetét veszi, s innen a 
gubók azonnal elszállittatnak. N.-váradon 2897 
május 18 Uátkay József.

Nagyváradi hetivásár
Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 1897. 

május hó 18-ik napján tartott vásárban eladott 
termeszlmények és élelmiszereknek.

Tiszta búza 7.20 Uj búza 7.10 Kétsz. búza 
5.80—.5.60 Rozs 5.60—5.50 Árpa 4.10- 400. 
Zab 5.20—5.00 Tengeri 3.50 uj 3.40 Borsó’16.— 
Lencse 16.00 Bab 8 00. Köleskása 12.00 Burgonya 
2.50.100 kiló Lángliszt 13.50. Zsemlyeliszt 13.00 
Fehérkenyér liszt 12.50 Barnakenyér liszt 11.40 
széna fuvarral 2.50. Szalma fuvarral 1.50 Sza­
kma 57.—, 6 kiló zsup-szalma —08, 150 dkgr, 
alom-szalma —04. 1 köbm. bikkfa 3.10, tölgyfa 
2.90 cserfa 3.40 100 kiló Marha hús —52, 
Öntött gyertya —54, Lámpaolaj —50. 1 liter 
O-bor —50. Uj-bor —40, Pálinka —34, Szilva 
pálinka—80, Szesz —85. 1 mm. kősó 10.70 
nyers fagyu 25—, olvaszt, fagyu 36—, szappan 
25.—, birka gyapjú —00 magyar gyapjú 
00—. Egy hektoliter ó-bor 31.00 uj bor. 
21’—, mész 1.30, kemény faszén 1.60, 

j puha faszén •—, kendermag 7.60 köles 6.00 
■ lepeze 12.50, dió 19’—, mogyoró —,— aszú 
i szilva 22.—. Egy kilogramm savanyu káposzta 
I 12, szalonna 62, sertéshús 56, juh-hus 32, ve- 
I rés hagyma 9, fog-hagyma 24, bors 110, pap- 
i rika 1’30 barnakenyér 10. Egy liter kőolaj 20, 
; 1 mm. Bükköny 0.00 mm. Luczernamag — 
’ —. írtig, 1 mm. Lóhere —•—'— 1 mm

Burgondi —.
Forgalmi kimutatás 1897. évi május hó 

18-ről: Tiszta búza körülbelül 300 hltr, kétsze­
res búza 100 hltr, rozs 350 hltr, árpa 100 hltr 
zab 150 hltr, tengeri 300 hltr, burgonya 400 
hltr. Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 70 
drb, félhizott ICO, sovány 320, süldő 375, ma- 
lacz 800, hízott marha 7, jármas ökör 283, 
fejős tehén 260, borjú 210, bivaly 9, juh és 
kecske 700 ló 322.

Marha ártáblázat 1897. május hó 18-ről 
egy pár első rendű jármas ökör 300—365 egy 
pár másodrendű jármas ökör 230. 285 egy pár 
harmadrendű jármas ökör 140,225. 1 pár fejős 
tehén 110—220. 1 drb. vágó ökör 250 kgr. 65—86 
1 drb vágó tehén 150 kgr. 45—66,1 drb. veres 
borjú 9—14 1 drb. fél éves borjú 19—26.1 drb 
egy éves borjú 28—36. kétéves borjú 33. 61.1



NAGYVÁRADI SZÍNKÖR.

Bérlet 17-ik szám.Bérlet 17-ik szám.
Tarai lan

HIRDETMÉNYDráma 3 felvonásban.

Kezdete fel 8, vége 10 órakor,

A szerkesztésért felelős:

I> r
felöl gyorsvo-

felé

személyvonat 
3“ d. u., 1«

Kolozsvár
nat 230 éjjel, 8’8 reggel, 
személyvonat 10” éjjel, 
11” d. e. vegyesvonat 8 
reggel.

Paulayné Adorján Berta, a nemzeti színház tagjának 
első fellépte.

Holnap pénteken, 1897. évi május hó 21-én.
I! a r in a d h z o r :

A VI« É C Z E K.
Fővárosi életkép dalokkal.

Páratlan

Nagyvárad, 1897. évi május 20-án 
az arad-nagyráradi színtársulat által.

Este fél 8 órakor rendes helyárakkal: 

Másodszor;

Arad-Szeged-Csaba felől 
vegyesvonat 8«o f., sze­
mélyvonat 9” d. e., 530 
d. u.

Vaskóh -Belenyes felől 
vegyesvonat 8” d. e. 
9” este.

a r ~ o c ca 7 E at: <

A

be

ör

a

Eó
Ne|

E?<
N í

drb. hízott sertés 50, 80. 1 pár fél éves 19. 25 
1 pár egy éves sertés 38’ 44, 1 pár két 
éves sertés 58, 75, egy drb. jó igás lo 50 100, 
1 pár ökörbőr 16—22. egy pár tehénbőr 11—15 
borjubőr 4.00—6.50, 1 pár lóbőr 5.—10.

aranyjáradék 4c/0 — —
koronajáradék — — — - —
vasúti kölcsön aranyban 4’/,’/» 
vasúti kölcsön ezüstben 2*/,c/A 
keleti vasúti államkötvény 1876-ból 
földtehermentositési kötvény 4“/, —

Hivatulos árfolyamok 
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1897 i

Magyar 
Magyar 
Magyar 
Magyar 
Magyar 
Magyar 
Italmérési jog megváltási kö..'ény — - 
Horvát-szlavou földtehermentesitési kötvény — 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — —
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 
Osztrák járadék papírban — — — 
Osztrák járadék ezüstben — — — 
Osztrák járadék aranyban —- — —- 
Osztrák korona járadék — — — — 
1860. osztrák államsorsjegyek — — 
Osztrák magyar bankrészvény — — 
Magyar hitelbank részvény — — — 
Osztrák hitelintézeti részvény — — 
Osztrák-magyar államvasuti részvény — 
20 frankos arany (Napoleondor) — — 
Német birodalmi márka — — — —
London vista — — — — — —
Páris vista — — — — — —
20 márkás arany — — — — —

május. 19-én.
122.30
99 60

122.50 
101.- 
120.50
97.50

100.50 
97.05

154.Oo 
142 57 
101.- 
101.25

— 122.50
— 101.—
— 145.—
— 950 05
— 392—
— 363.55
— 3542.95
— 1.97
— 57.62
— 119.60
— 17.65
— 11.72

UJ VASÚTI MENETREND
Érvényes 1897. május 1-től.

Vonat indul Nagyváradról.
Püspökladány-Budapest 

felé gyorsvonat 8‘3regg.. 
2” éjjel, személy vonat 
11” d. e., 2„ d. u., ll’< 
éjjel.

Kolozsvár felé gyorsvonat 
716 este, 2” éjjel, vegyes- 

sze­
gő«

vona 1„ d. u.. 
mélyv. 358 délután, 
éjjel.

Csaba-Arad-Szeged 
személy vonat 10’° d. e., 
A’5 d. u., vegyesvonat 
7S0 este.

Belényes-Vaskóh felé ve­
gyesvonat 4'° reggel, 2” 
d. u.

Érmihályfalva felé ve­
gyesvonat 650 r.,5‘sd. u.

Ösi-Kőt-Gyoma felé sze­
mélyvonat öí0 r., vegyes­
vonat 2” d. u.

Vonat érkezik Nagyváradra.
Budapest-Püspökladány 

felől gyorsvonat 708 este, 
2tl éjjel, 
7,, reggel, 
éjjel.

Érmihályfalva felöl ve­
gyesvonat 8” r., 9U este.

Gyoma-Kót-Ösi felöl ve­
gyesvonat 920 d. e 
személyvonal 9” este.

Nagyvárad-Püspök-Fé- 
lixfürdö. (Nagyvárad­
ról indul) 9M reg., 4'6 
d. u. —■ Vásártérről 816 
regg., 220 d. u. és A’5 d. u., 
6” este. (920 reggel csak 
vasár- és ünnepnap.)

Félix- és Püspökfürdö- 
böl 9 regg., 11,’ d. e., 
61S este. — Vásártérre. 
9S0 regg., 11” d. e., A09 
d. u., fi30 este, 8’’ este, 
9” este. (10” este csak 
vasár- és ünnepnap.)

A fürdővonatok csak szept. 15-ig közlekednek

Egyedüli raktár NOBLES & HOARE angol kocsilack-gyámak

IQ

BERKES BERTMM kizárólagos festék és lack-keresdedése 
Xdíjyrúrad, Zöldfa-atcza dd.

ajánlja világos kenCZéit (firnis,) legfinomabb gyorsan száradó saját készitményü Olajfestékst, mindennemű 
angol kOCSI-lackjait, valamim copál. dSffláf, V3S- és börlackßt, nemkülönben összes legjobb gyártmányú borostyán 
szoba-lackot, enyvek, schellak és mindennemű ecsetek nagy választékban, pontos kiszolgálás és legolcsóbb árban.

Van szerencsém továbbá a t. vevőközönségnek becses figyelmét felkérni 100 w-20

saját gyártmányú spiritus borostyán-lackjaimra,
a mely az eddigi összes gyártmányt gyors száradása, szép fénye és tartósága által fölülmúlja, a melyet 
kezeim közt levő, az ország minden részéből érkező rcndelmények és bizonyítványokkal bizonyi(hatok.

Vidéki rendelmények postán vagy vaspályán pontosan és hibátlanul teljesittetuek.

th 
nt

él­
es 
b<
gí

di 
bt

&

□2

SZEMÉLYEK:
Mariana — — — — - •— — Paulayné.
Clara, don Castulo felesége — Sziámii Vilma. 
Trinidad, özvegy don Pablo húga — Bácsné M. Julia. 
Dániel Montoya' — — — — — Tompa Kálmán.
Don Pablo — — — — — — Szendrey Mihály.
Don Joáquin — — — — — — Kacs Károly.
Don Castulo,— - — — — — Hegyessi Gyula.
Luciano — — — — — — — Dalia Kálmán.
Fel pe — — — — — — — Czakó Vilmos.
Claudia — — — — — — — Biró Anna.

>7

Nyomatott hptuiajdonos: Szent Liszló-nyomda-részvénytársaságnáJ Nagyváradon.
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május 20

Hirdetmény
.Mint a m. kir. szál.. Osztálysorsjáték 

nagyváradi föelárusitói ezennel közhírré 
tesszük, hogy a sorsjegyek vételére elő­
jegyzéseket már most díjtalanul elfoga­
dunk és a viszontelárusitókat előnyös 
feltételekben részesítjük.

Biharmegyei takarékpénztár.

Ei«
Kei

A „Hunyady“ gőzmalom-ipar
részvénytársaság

a
folyó évi május hó 30-án délután 3 órakor 

László telepen levő irodahelyiségben fog meg­
tartatni a következő tárgysorozattal:

1. Igazgatósági jelentés.
2. Mérleg és zárszámadások előterjesztése.
3. Felügyelő bizottsági jelentés és ennek 

kapcsán az igazgatóság és felügyelő bizottság 
részére felmentvény megadása.

4. Igazgatósági indítvány a malom érté­
kesítése tárgyában.

5. Igazgatóság indítványa a részvénytársa­
ság fölszámolása iránt.

6. Fölszámolók bizottság választása és dij- 
jazásuk megállapítása.

Miről a t. részvényesek tisztelettel értesit- 
tetnek azzal, hogy az alapszabályok 11. §-a 
szerint: »Azon részvényes ki a közgyűlésen részt- 
venni kíván, tartozik legalább egy hó óta 
a részvénykönyvben nevére irt részvényeit a 
társaság pénztárnoka, vagy az igazgatóság ál­
tal megái lapítandó helyeken a közgyűlés kez­
detét megelőzőleg letenni és a letett részvé­
nyekről egy a részvény számát kitüntető iga­
zolási jegyet kap stb.

Kéretnek a t. részvényesek, hogy részvé­
nyeiket lehetőleg a közgyűlést megelőzőleg egy 
nappal a társaság pénztárába letenni sz'ves- 
kedjenek.

Az eredeti mérleg a társulat 
ségében közszemlére ki van téve és 
részvényesek által megtekinthető.

Kelt Nagyváradon 1897. május

A „Hunyady“ gőzmalom-ipar
részvény társaság

i </ a zqat 6 s á (j a.

irodahelyi- 
a tisztelt

18-án.
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